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Thank you

for your trust and the purchase of our product. This user manual is supplied to help you
use this product. The instructions should allow you to learn about your new product as
quickly as possible.

Make sure you have received an undamaged product. If you do find transport damage,
please contact the seller from which you purchased the product, or the regional
warehouse from which it was supplied.

Tack

for ditt fortroende och for kdpet av vér produkt. Denna bruksanvisning medféljer for att hjdlpa
dig att anvdnda produkten. Med hjdlp av instruktionerna kan du ldra dig om din nya produkt
sd@ snabbt som majligt.

Kontrollera att produkten du har tagit emot dr oskadad. Om du upptdcker en transportskada,
var vanlig kontakta terférsdljaren som du kdpte produkten av, eller den lokala butiken som
levererade den.

ELVITA

Publication date: 2022-03-31
This document and its content, including written material and images, are the
property of Elon Group AB. You may not copy, reproduce, modify, republish or
distribute this document or any of its content without express written permission from Elon Group AB. ©
2022, Elon Group AB. All rights reserved.



WARRANTY

Guarantee of quality for the consumer (does not include wear parts).

GARANTI

Kvalitetsgaranti gdller f6r konsument (omfattar ej forbrukningsdelar).
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INPUT

This guideline and the safety data includes all necessary information
for a safe mounting as well as a safe use without defects.

Please read all of this guideline and safety data before using the device.

Keep the guideline in an appropriate place.

If you pass the device onto others, make sure you also give this guideline

and safety data.

([j)isregording this guideline may result in severe injuries and defects in the
evice.

Please keep in mind that we won't be responsible for the defects arising

from not taking this guideline into account.

The figures in this guideline aim to visually describe the actions. In
these figures only one model of the device is illustrated. However,
all instructions or figures also represent other models.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.



TECHNICAL DRAWING

Fig. 1:
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WARNING AND SAFETY PRECAUTIONS

e This appliance can be used by children of 8 years and older, people with
physical, sensory or mental capability deficiency or people with lack of
experience or knowledge; as long as they are provided supervision or
icljwstruc’rions for the safe use of the appliance and they comprehend the

angers.

e Children should not tamper with the appliance. Cleaning and user
maintenance operations must not be performed by children unless
supervised.

e This product is designed for home use.

e Usage voltage of your product is 220-240 Volt~50-60 Hz.

e Power cord of your product is fitted with a grounded plug. This cord must be
plugged into a grounded outlet.

e The whole electrical wiring must be installed by a qualified electrician.

e Installation by unauthorized persons could lead to poor operation
performance, damage to the product, and accidents.

e Feeder cable of the appliance mustn't be exposed to jamming or crashing
during assembly. Feeder cable mustn’t be placed near the cooker. In such
cases, it might melt down and lead to fire.

e Do not plug in the appliance before the installation.

e Make sure that the installation place allows the user to easily unplug the
power cable in case of any danger.

e Do not touch your product’s lamps when they work for a long time. The
lamps may burn your hand as they will be hot.

e Kitchen hoods are manufactured for household use in normal home
cooking. There is a risk of malfunction in other types of use, and the product
guarantee will be void.

e Comply with the rules and instructions regarding discharge of outgoing air,
stipulated by the relevant authorities. (This warning does not apply to uses
without flue.)

e Flammable foods must not be cooked under the appliance.

e Start your product after you place pot, pan etc. on the stoves. Otherwise,
high temperature may cause same parts of your products to deform.

. Turnkoff the cooker’s burner before taking the saucepan, pan, etc. off the
cooker.

e Do not leave boiling oil on the stove. Pots that contain boiling oil may catch
fire by itself.

¢ Since oils could catch fire when you cook fried foods in particular, be careful
about your curtains and tablecloths.

e Ensure timely replacement of the filters. Filters not replaced in a timely
manner pose risk of fire due to accumulated grease deposits on them.

¢ Do not use non-fire-resistant filtering materials instead of the filter.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.



Do not operate your product without filter, and do not remove the filters

when the product is in operation.

In case of any fire, de-energize the hood and any other cooking devices.

(Plug off the appliance or turn off the main switch.)

If your product’s periodic cleaning is not made in a timely manner, it could

pose risk of fire.

De-energize the appliance before any maintenance operations. (Plug off the

appliance or turn off the main switch.)

When electric cooker hood and devices fed with energies other than

electricity operate simultaneously, the negative pressure in the room must

not exceed 4 Pa (4 X 10 bar ).

Gas or fuel oil burning appliances, such as room heaters, which share

the same environment with your product, must be fully insulated from the

exhaust of this product or they must be hermetical.

When you make a flue connection for your product, use pipes with a

diameter of 150mm or 120 mm. The length of the duct connection as well as

the number of elbows must be as minimum as possible.

Children must not play with the appliance.

For your safety, use “MAX 6 A” fuse in the hood system.

SLnlcde the packing materials could be dangerous, keep them away from

children.

If the feeder cable is damaged, it must be replaced by its manufacturer or

its authorized technical service or any other personnel qualified at the same

level, in order to avoid any dangerous situation.

In case of any deflagration, de-energize the cooker hood and cooking

appliances, and cover the flame. Never use water to extinguish the fire.

\r/]\Ihen cooking appliances are in operation, their accessible parts could be
ot.

This appliance is not intended to be used by people with physical, sensory

and mental disabilities (including children) or those who do not have

adequate experience and knowledge regarding its use, unless they

are under the supervision of a person responsible for the safety of the

appliance.

After the installation of the hood, the minimum distance must be 65 cm

between the product and any electric cooker; and 75 cm between it and

any gas ranges or cookers burning other fuels.

Output of the hood must not be connected to air ducts, where smoke from

other sources could exist.

You must be careful when using the appliance spontaneously with other

appliances (e.g. gas, diesel fuels, coal, wood, etc. burning heaters, shower

heaters), which use the same air in the same environment. Attention must

be paid when using them simultaneously. It is because the hood could

adversely affect the combustion, by discharging the ambient air.

This warning does not apply to uses without flue.

When electric cooker hood is used simultaneously with devices that use

gas or other fuels, there must be sufficient ventilation in the room (might not

apply to devices that discharges the air back into the room).

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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LETHAL RISK, DANGER OF POISONING

A

Fig. 2: Poisoning Danger

Fig. 3

DANGER!
Warning - Choking Hazard!

The packaging materials are dangerous for
children. Never allow children to play with
packaging materials.

DANGER!
Warning - Death Hazard

There are life-threatening danger and
poisoning danger due to reabsorbed
combustion gases. During the air discharge
outlet use, unless sufficient air supply is
provided, do not use the appliance
simultaneously with devices that discharge
toxic gases through flue such as ventilated,
gas, oil, wood or coal burning heaters, shower
heaters, water heaters, etc.Fig. 2

Ventilated goods (e.g. gas, oil, wood or coal burning heaters,
shower heaters, water heaters) take combustion air from the
installation location, and discharge the waste gas through a
waste gas system (e.g. flue). When the cooker hood is active,
it absorbs air from the kitchen and neighbouring rooms.

If adequate air entry is not provided, vacuum emerges. In
such a case, the toxic gases are absorbed from the flue and
waste gas hannel, and are taken into the door again. Fig. 2

e Therefore, adequate fresh air ingress must always be
ensured.Fig. 3

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.



WARNING!

Fire danger!

- The oil residue in the grease filter may catch fire.Clean
the grease filter at least once every 3 months.Never
operate the device without the grease filter .

- The oil residue in the grease filter may catch fire. Never
work with open flame (ex. flambe) near the device. The
apparatus is allowed to be installed near a solid fuel (e.g.
wood or coal) heater only if it has a non-removable cover.
No sparks should be scattered.

- Hot oils and fats catch fire easily. Hot oils and fats
should never be left unattended. Never try to put out fire
with water. Turn off the cooker. Kill the flames carefully
using a cover, fire blanket or a similar material.

- Gas operated cookers that do not have a cooking pot
on create high heat during operation. A ventilation device
placed over the cookers can be damaged or burned for
this reason. Operate gas cookers only when there

is a cooking pot on them.

- Operating multiple gas cookers simultaneously creates
high heat. A ventilation device placed over the cookers
can be damaged or burned for this reason. Never
operate two gas cookers longer than 15 minutes on high
flame setting. A large burner over 5kW (Wok) has the
power of two gas burners.

WARNING!

Electrocution hazard!

- A malfunctioning device may cause electric shock.
Never turn on a malfunctioning device. Pull the power
plug and switch off the circuit breaker. Call customer
service.

- Unsuitable repairs pose hazards. Repairs and
replacement of damaged power cords must be
performed only by a customer services technician trained
by us. If the device is malfunctioning pull the power plug
and switch off the circuit breaker. Call customer service.
— Water leaking into the device may cause electric shock.
High pressure or steam cleaners must not be used.

1l

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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DANGER!

Danger of physical injury!

— During the installation, there is a danger of

physical injury due to the sharp edges. Use protective
gloves throughout the installation process of the
appliance.

— Due to risk of dropping the appliance, assembly of all
safety bolts and covers must be performed as specified in
the user manual.

- Objects placed on the appliance may fall over. Do not
place any objects on the device.

— LED lights are very bright and may damage eyes (Risk
group 1). You must not look directly at running LED lights
for longer than 100 seconds.

WARNING!

Risk of burn, risk of electric shock!

— Allow the appliance to cool before cleaning or
maintenance process. Switch off the fuse or pull out the
mains plug from the socket.

- There is risk of damage due to ingress of moisture in
the electronics. Do not clean the control components with
a wet cloth.

— The surface could be damaged due to a wrong
cleaning process. Clean stainless steel surfaces only

in their brushing direction. Do not use a stainless steel
cleaner for the control elements.

- The surface could be damaged due to aggressive

and abrasive cleaning agents. Never use aggressive and
abrasive cleaning agents.

WARNING!

Dangers of fire and physical injury!

In case of repairing that is not performed according to the
rules or as required, turn off the fuse or unplug the feeder
cable of your appliance. Repairing must be performed
only by the authorized technical service or authorized
experts.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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NOTICE!

If the appliance is faulty or damaged, turn off the fuse or
unplug the feeder cable of your appliance and call the
authorized service.

NOTICE!

If the feeder cable is damaged, it must be replaced by its
manufacturer or its authorized technical service or any
other personnel qualified at the same level, in order to
avoid any dangerous situation.

NOTICE!

When the bulbs of the device malfunction, switch off the
circuit breaker and unplug the device’s power plug from
the socket. Replace the defective bulbs immediately (leave
bulbs to cool down first), in order to protect the remaining
bulbs against overloading.

CAUTION!
Accessible components might be heated when used with
cooking devices.

DANGER!

Air outlet pipe of this appliance mustn't be connected in
the flue used to discharge the fume generated by devices
that use gas or other fuels.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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Damage reasons

CAUTION!

Damage hazard due to corrosion. Always run the
appliance to prevent condensate formation while cooking.
Condensates may cause corrosion damage. Replace the
malfunctioning lamp right away to prevent overloading of
other lamps. Moisture intrusion in electronic parts poses a
risk of damage. Never clean the control elements with a
wet cloth. The surface could be damaged due to a

wrong cleaning process. Clean stainless steel surfaces
only in their brushing direction. Do not use a stainless
steel cleaner for the control elements. The surface could
be damaged due to aggressive and abrasive cleaning
agents. Never use aggressive and abrasive cleaning
agents. There is a risk of damage due to condensate
liquid backflow. Install the air exit canal with a small
downward inclination (1° inclination) from the appliance.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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USAGE WITH AND WITHOUT CARBON FILTER

O

i

You can use this appliance in exhaust air

mode and ventilated air mode.

Exhaust air mode

The absorbed air is cleaned by the grease filters, and is
discharged through a piping system.Fig. 4

| |

Fig. 4: Air Outlet without Carbon Filter

NOTICE!

Exhaust air must not be transferred to an
active smoke or waste gas flue; or a flue
used for ventilation of the places, where

heat sources are installed.

e If you want to transfer exhaust air to an inactive
smoke or waste gas flue, you need to obtain
permission from an authorized chimney sweep.

e If exhaust air is discharged through the external
wall, a telescopic wall safe must be used.

Ventilated air mode

O

1l

“ar O
| A
t
Fig. 5: Air Circulation with Carbon
Filter

Absorbed air is cleaned by the grease
filters and an active carbon filter, and then
it is transferred back to the kitchen.Fig. 5

You need to install an active carbon

filter, in order to catch the substances,
which cause stink in the circulating air.
Consult your authorized dealer to know
the different opportunities available for
enabling the appliance to function in
circulating air mode. You can buy the
accessories required for this process from
the relevant outlets, authorized technical
service or online sales center.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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CARBON FILTER REPLACEMENT

The device you have bought is suitable for carbon-filter
use.

CARBON FILTER 1. Place the carbon filter to its housing Fig. 6.
2. Please mount the carbon filter by turning it on the its
right side and be sure that it is fixed.Fig. 6.

Fig. 6: CARBON FILTER

O If carbon filter does not fit in completely, it
ﬂl might drop and damage your product.

DANGER!
Never wash the carbon filters.
Keep carbon filters away from children.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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CLEANING AND PREVENTIVE MAINTENANCE

CAUTION!

Cleaning and user maintenance of the
appliance shall not be performed by
unattended children.

e The surface could be damaged due to aggressive
and abrasive cleaning agents. Never use
aggressive and abrasive cleaning agents. Procure
your cleaning and protective substances that are
appropriate for your appliance from the authorized
technical service. Surface of appliance and control
units are sensitive to scratching.

e (Clean the surfaces with a soft and damp cloth, dish-
washing liquid or mild glass cleaning agent. Soften
the dry, sticky dirt with a damp cloth. Do not scrape!

e Itis not appropriate to use dry cloths, sponges that
may scratch, materials that require rubbing, and
other aggressive cleaning agents containing sand,
soda, acid or chlorine.

e Clean the stainless steel surfaces in their brushing
direction only.

e Do not use stainless steel cleaning agents and wet
clothes for control units. Cleaning of metal grease
filters Used metal grease filters retain the greasy
particles in the moisture and vapour generated in the
kitchen. Clean the metal grease filters about every
three months, under normal use conditions (1 to 2
hours a day).

e Do not use excessively effective, acidic or alkaline
cleaning agents.

e For cleaning the metal grease filters, clean the holder
parts of the metal grease filters in the appliance, with
a damp cloth as well.

* You can clean the metal grease filters in the
dishwasher or by hand.

e Do not apply spray cleaning supplies directly to the
product.

e Do not keep flammable and/or heavy decorative
items on the product.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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Washing in Dishwasher

In case of washing in dishwasher, a slight change might
occur in colour. This has no effect on the function of the
metal grease filter.

e Do not clean too dirty metal grease filters together
with utensils in the dishwasher.

e Place the metal grease filters loosely and freely in the
dishwasher. Metal grease filters must be placed in the
dishwasher without jamming.

Hand Wash

(O  For stubborn dirts, you can use a special

grease solvent. You can buy such an agent
Iﬂ, from the authorized sales centre.

- Soften the metal grease filters in a hot
water with dish-washing liquid.
— Use a brush for cleaning and wait for
the liquid in metal grease filters to flow off
completely.
- Rinse the filters thoroughly after cleaning.

APPLIANCE POSITION

( When the hood is installed, the product must have at
= ﬁ least 65cm clearance with the electricity cookers and
75cm with cookers operating on gas or other fuels
(Fig. 7).

wngen | 41 <3

Min.75 cm

» L[] N

—
o0 00

Fig. 7:

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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Installation and Unpacking of the Appliance

Recommendations for Energy Saving

Check that your appliance is not deformed.
Report any transport issues immediately to
transport operator.

Any faults encountered shall be reported to the
dealer, too.

Do not allow children to play with the packaging
materials!

Your new appliance is exclusively
energy saving. Here, you can find some
recommendations on how you can save
more energy while using your appliance
and some advice required to dispose of
your appliance properly

O

1l

Save energy

Ensure there is adequate air inlet to enable your
good to work efficiently with low operating noise.
Adjust the fan speed according to the intensity
of kitchen vapour. Use the intense setting only in
cases of need. A lower fan setting means less
energy consumption.

If high amounts of kitchen smoke shall be
present, select a higher fan speed beforehand.
Hood has to run for a much longer duration

in order to clear kitchen smoke that is already
spread in the kitchen.

Turn off the hood when not needed.

Clean or replace the filter in the specified time
intervals, this way you can increase ventilation
efficiency and avoid fire hazard.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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Disposal in environmentally compliant way
Dispose of the packaging material in an
environmentally compliant way.

— This appliance is marked in accordance with
European directive 2012/19/EG (waste electrical and
electronic equipment — WEEE) This directive sets the
framework for the recovery and recycling of old
appliances and the related EU-wide applications.

CONTENT OF PACKAGE

Y
s 4 .
l, W= @
3 4 5 6
Fig. 8
1- Slide-in Cooker Hood
2- 4x 4x40 Mount Screw
3- User Manual
4- @120mm Plastic Flue Adapter
5- Flue Flap
. 1- Body
= 1 2- Front Panel
[ 2 3- Aluminium Filter
' _‘&_ R 3 4- Cooker Lighting

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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ASSEMBLY OF PRODUCT

Drilling the Hanger Holes

Paste the installing template provided within the
product on the surface where the product is to be
installed.

Make holes with @4 mm diameter on the points
marked as A, B, C, D on the installing template (Fig.
9).

Drill the flue outlet hole specified in the installing
template in the sizes given.

For models that do not have built in flue discharge,
attach the plastic flue adapter to the air discharge
of the cooking hood (Fig. 9).

1- Flap Pin Socket

2- Flap Pin

Insert the plastic pin (area no.2) on the pin socket
on the motor exhaust (area no.1).Fig. 10(Fig. 10 Then
bend the flap lightly to insert the other pin on the
flap and insert the other pin to its socket (Fig. 10).

A The hood flaps should be inserted

with the plastic tabs on the pins facing
upwards, as seen in the image (Fig.
10Fig. 10).

The appliance should be mounted on the cabinet on
the points A, B, C, D by using 4 x 40 screws provided
with the appliance. The front panel should not be
rubbed against the cabinet cover when the sliding set
moves (Fig. 1).

The device mounting accessories include two hood
— flaps Attach these flue flaps to the motor exhaust as
Fig. 11 seen below

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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Install flexible aluminium pipe to plastic flue outlet.
Install the other end of the pipe to the flue hole on the
wall (Fig. 12).

WARNING!
A Since twists and bends in the

aluminium pipe will lead to reduction
in the air suction power, avoid using
twists and bends as much as possible.

O Cooker hood is used in kitchens with

ﬂl or without flue.

In case of use with flue;

In flue-connected use, cooker hood
must be connected to a flue that will
discharge the air. Prefer the shortest
way for the pipe system that leads

to flue, in order to get the maximum
efficiency from your cooker hood. Your
product is manufactured in a form
appropriate for use with flue.

The angle brackets for click mounting must be placed
and screwed on the right and left side to fit the
suspension mechanism on the side of the hood. |).

Place the flue fitting supplied with the hood on top of
the product as shown in fig. 9. Now turn the exiractor
knob clockwise ().

Fit the flue duct to the flue connection |).
Now push the hood up into the cabinet and it will

snap into place using the suspension mechanism on
the angle brackets for click mounting. ().
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Use a screwdriver to secure the hood to the cabinet.
This must be

done from below using the suspension mechanism.
().

Mounting with angle bracket

1- Angle bracket
2- Screws for angle brackets

Secure the angle brackets with the screws on the side
of the cabinet to fit the hood ).

Now mount the product using screws directly on the
angle brackets at points A, B, C&D ().

Note: New holes can be drilled for the angle brackets
on the hood if the existing ones cannot be used. Note:
The method of mounting with the angle brackets can
be followed in reverse, where the angle brackets are
first mounted on the hood, where the hood together
with the angle brackets are then screwed onto the
cabinet.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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USE OF PRODUCT

9 )
Fig. 18 LT te the device in first level switch the k
A- nght on/ Off SWlfCh . (0] operCl e The aevice In TiIrst level SwWIIC e ey

to == position (Fig. 18/B).

2. To operate the device in second level switch the
key to = position (Fig. 18/B).

3. To operate the device in second level switch the
key to E position (Fig. 18/C).

4. Switch the on / off button on the control panel to
O, to turn the device off (Fig. 18/ C)

5. Switch the light on / off button on to &4 to turn the
device lamp on (Fig. 18/A).

B- 1 and 2 Circulation Switch
C- 3. Circulation Switch

a )

\ J

Fig. 19: 1. To operate the device in first level switch the key to
A- Circulation Switch = position (Fig. 19/A).

B- Light On / Off Switch 2. To operate the device in second level switch the

key to = position (Fig. 19/A).
3. Switch the light on / off button on to turn the device
lamp on (/B). E Fig. 19

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.



3 Spd Touch Product Usage

Fig. 20: Touch Button
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BUTTON EXPLANATION

“O- Press this button to turn on or

o off the lamp.

Y When this button is pressed,

> product will operate at speed

level 1.

V4 When this button is pressed,

v product will operate at speed
level 2.

g'; When this button is pressed,

* product will operate at speed
level 3.

To activate timer function, press and hold any of
buttons *» ,$% and &7 for 3 seconds. Then, 15 minute
timer function will be activated and the product will turn
off automatically after 15 minutes.

O After the activation of timer function,
pressing any button will deactivate the
timer function.

(O Allactive functions operated prior

deactivated after 15 minutes.

ﬂl to activation of timer function will be

All active functions operated after
activation of timer function will be
reactivated after 15 minutes.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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REPLACING THE LAMPS

LED Lamp Replacement
3 W LED LAMP

-\6/- max 3 W
/ 1 \

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.

BULB POWER (W) 3
Lampholder / Socket | GU10
Bulb Voltage (V) 220 - 240
Size (mm) 53x50mm
ILCOS Code DR/F3-220-240- GZ10-50-53
Energy Class F
WARNING!

During the replacement of the lamps,
lampholder contacts are under the
current. Before the replacement, turn off
the appliance, unplug it or switch off the
circuit breaker.

DANGER!
LED lights are very bright and may

damage the eyes (risk group 1). You should
not look directly at running LED lights for
longer than 100 seconds.

CAUTION!
Use only the lamps that have the same

power and type.

O Contact the dealer or customer service
'ﬂl when any lamp of the appliance fails.

It indicates the maximum power consumption of the
lamp. A lamp with same power rating should be used
when replacing the lamp.

O Tofind out the power rating used in the
product, see the declaration label in the
product.



IEC

Fig. 21: LED lamp symbol

Fig. 23

27

Only self-protection tungsten LED lamp, LED or self-
protection metal halide lamp must be used.

Ensure that the lamp is popping out by pressing the
lamp from behind. Remove the lamp by turning a
quarter of a round in counterclockwise (Fig. 16 ).

Replace the lamp by installing a new lamp with the
same specifications (Fig. 17 ).

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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Plug Lamp Replacement BULB POWER (W) 3

Lampholder / Socket | GU10

Bulb Voltage (V) 220 - 240

Size (mm) 100 x 35

ILCOS Code DRBB/F-3-220- 240-
E14-35/100

Energy Class E

WARNING!
During the replacement of the lamps,

lampholder contacts are under the
current. Before the replacement, turn off
the appliance, unplug it or switch off the
circuit breaker.

It indicates the maximum power consumption of the
NN lamp. A lamp with same power rating should be used
when replacing the lamp.

O Tofind out the power rating used in the
product, see the declaration label in the
product.

Remove the aluminium cartridge filter. Remove the
faulty bulb and replace with a new one with the same
rafing (Fig. 15).

Fig. 24: Spark Plug Lamp Replacement
9 P 9 pRep Contact the dealer or customer service

ﬂl when any lamp of the appliance fails.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.



AUTHORIZED SERVICE

If Lighting is Not Functioning:

Possible Faults and Things that
You can do Before Calling
Technical Service:

If the device does not run in any
way:

If the device performance is not
enough and it creates high noise
while running:

29

Make sure that the plug is plugged in, and
that the fuses are intact.

Check the bulbs. Make sure you unplugged
the device before performing this check.
Tighten the bulbs if they are loose; you can
replace the bulbs if they still don’t work.

Check to see if the hood is plugged in or if the
plug fits properly into the socket.

Check the fuse, to which the appliance is
connected, as well as the main fuse of your
house.

Is the outlet diameter of the appliance’s flue
adequate? (min. 120 mm).

Are the metal filters clean? Please check.

If you use the hood without flue, make sure
hat the carbon filters are not older than 6
months.

Be attentive to ventilate your kitchen
adequately, in order to provide an airflow. If
you are still not satisfied with the performance
of the appliance, consult the authorized
technical service.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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TROUBLESHOOTING

FAULT DESCRIPTION |CAUSE REMEDY
Product Does Not Work Check the power Mains voltage must be 220-240 V, and
connection. product must be plugged info a groun-

ded socket.

lllumination lamp does not
operate

Check the power
connection.

Mains voltage must be 220-240 V, and
product must be plugged into a groun-
ded socket.

lllumination lamp does not
operate

Check the lamp
switch.

Lamp switch must be at “on” position.

lllumination lamp does not
operate

Check the bulbs.

Bulbs must be operative.

Product’s Air Intake is Weak

Check The Aluminium
Filter.

The aluminium cartridge filter should be
washed once a month under normal
conditions.

| Product’s Air Intake is Weak | Check The Air Outlet Air Outlet Flue Must Be Open.
Flue.

Product’s Air Intake is Weak | Check The Carbon In products that work with carbon
Filter. filters, carbon filter must be replaced

once in every 3 months under normal
conditions.

It Does Not Discharge Air (in
flueless use)

Check The Aluminium
Filter..

The aluminium cartridge filter should be
washed once a month under normal
conditions.

It Does Not Discharge Air (in
flueless use)

Check The Carbon
Filter..

In products that work with carbon
filters, carbon filter must be replaced
once in every 3 months under normal
conditions.
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Supply Voltage

220 - 240 V 50HZ

Insulation Class of Motor F

Insulation Class

CLASS |

This product complies with the 2014/30/EC (Regulation on
Electromagnetic Compliance) and 2014/35/EC (Regulation
on Low Voltage Devices (LVD)) Directives.

This device complies with the Directive on the Control of
Waste Electrical and Electronic Equipment.

Specifications of the device and this manual may be
modified without prior notification.
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INFORMATION

Denna riktlinje och sdkerhetsdata innehdéller all nédvandig information
for en sdker montering samt en sdker anvandning utan defekter.

Lds alla dessa riktlinjer och sékerhetsdata innan du anvénder enheten.
Forvara riktlinjen pé Iamplig plats.

Om du ldmnar enheten fill andra, se till att du ocksa tillhandahdller denna
riktlinje och sdkerhetsdata.

Om du ignorerar denna riktlinje kan det resultera i allvarliga skador och
defekter i enheten.

Tank pd att vi inte kommer att ansvara for de defekter som uppstar till f6ljid
av att vi inte tar hansyn fill denna rikilinje.

Figurerna i denna riktlinje syftar till att visuellt beskriva atgérderna. |
dessa figurer visas endast en modell av enheten. | alla fall,
alla instruktioner eller figurer representerar éiven andra modeller.
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VARNINGAR OCH SAKERHETSFORESKRIFTER

e Denna produkt fdr enbart anvéndas av barn éver 8 é&r och personer utan
fysiska, sensoriska eller mentala hinder eller avsaknad av erfarenhet
och vetskap, nér de dr under uppsyn eller att de Gr instruerade om sdker
anvandning.

e Produkten ar avsedd for hemmabruk.

e Spdnningen pd produkten dr 220-240 Volt~50 Hz.

e Fldkten ar monterad med en kabel med jordledning. Denna kabel ska
anslutas till vdgguttag med jordférbindelse.

e Alla elekiriska anslutningar ska utféras av en elekiriker.

e Obehdrig installation kan medféra sdmre prestanda, skador pd produkten
eller olyckor.

e Produktens kabel far inte kidmmas eller kndckas under installationen.
Stromledningen far inte ledas i ndrheten av spisar. Detta kan leda till
smdltning och brand.

e Anslut inte produkten innan monteringen dr fardig.

e Se fill aft véigguttaget dr lattillgangligt fér att kunna stéinga av produkten i
tillfalle av en nddsituation.

e ROr inte vid produktens glédlampor om de har varit tdnda en Iéingre fid.
Elécélompomo blir mycket varma och kan orsaka brannskador pa dina

dnder.

e Produkten &r designad for anvandning i hemmet till konventionell
matlagning. Om produkten anvénds for ej avsedda syften kan
reklamationsrdtten bortfalla.

e Folj myndigheters regler och lagar gdllande utslapp av franluft. (Detta géller
inte fér anvéindning utan ventilation (recirkulation)).

e Matvaror som kan antéindas under matlagning fér inte fillagas under
denna produkt. Starta produkten efter att ha placerat pannor, grytor osv
pé& spisen. Annars kan hég vérme férorsaka deformation av vissa delar av
produkten.

e Stdng av kokplattorna innan du tar bort kastrullen eller pannan darifrén.

e Ldmna inte varm olja pd spisen. Pannor med varm olja kan sjélvantdnda
och bérja brinna. Olja kan antdndas under stekning osv. Var forsiktig med
gardiner och filtar.

e Se fill aft rengdra och byta ut filtret i tid. Filter som inte rengérs eller byts ut i
tid utgor brandfara pé& grund av ackumulerat fett i dem.

e Anvand enbart original-aluminiumfettfilter till flakten.

e Anvdnd inte produkten utan ett fettfilter. Undvik att avlidgsna filtret dé
produkten ar i pdslagen.

e Vid eventuell brand, koppla ifrdn fldkten och spisen. (Koppla ifrén produkten
eller stang av huvudstrombrytaren).

e Produkten kan utgéra brandfara om den inte rengdrs regelbundet.
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Stdng av enheten fére underhdll. (Koppla ifrdn produkten eller stéing av
huvudstrémbrytaren). Undertryck i rummet, medan fléktar och utrustning
som @r igdng p& andra kdllor an elektricitet och som anvands samtidigt, far
inte dverstiga 4Pa (4 x 10 bar).

Om det ar enheter som anvénds med brdnsle eller gas i nérheten av dér
produkten anvénds, som t ex varmeprodukter, ska kanalen fran dessa
enheter vara helt isolerade, alternativt ska enheten vara luftidt.

Barn fdr inte leka med produkiten.

Anvand “MAX 10A” sdkring fill produkten for din sdkerhet.

Hall férpackningsmaterialet borta frén barn, dé det kan vara farligt for dem.
Alla material som &r anvdnda till férpackning av produkten dr anpassade
for &teranvandning.

Folj anvisningarna pé produktens kartong under transport.

Hall fast i greppen pé sidan av l&da for att bdra produkien. Om du behdver
transportera produkten igen:

Behdll originalkartongen. Bar och frakta produkten i denna.

Om strémkabeln &r skadad ska den utbytas av fillverkaren eller dennes
serviceavdelning eller annan personal med motsvarande behérighet for att
undvika farliga situationer.

Vid brand, koppla ifran flékten och spisen och téck éver flammorna. Anvénd
aldrig vatten vid sldckning.

Atkomliga delar kan vara varma ndr spisen dr paé.

Se till att fldkten har korrekt hojd éver kokplattan. Lés rekommenderad héjd
i manualen. Kontakta ev brandmyndigheten i din kommun angdende vilka
lokala lagar och regler som gdller.

Flaktens utsug far inte anslutas fill rokkanaler som omfattar andra
rokprodukter.

Det ska iaktas forsiktighet dé flakten anvdnds samtidigt som andra enheter
som anvdnder luft och brdnsle (t ex véirmeprodukter, vattenvdrmare och
liknande som drivs med gas, dieselolja, kol eller trd). (Detta gdller inte
anvandning av flaktar med kolfilter (re-cirkulation)).

Rummet ska ha fillréicklig ventilation ndr spis, flaktar och enheter som drivs
med gas och liknande brdnslen anvands samtidigt (Kan inte anvdndas pé
enheter som cirkulerar |uft i rummet).

Olika material krdver olika pluggar och skruvar. Anvand pluggar och skruvar
som passar till de material fléikten ska monteras i.
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LIVSFARA OCH RISK FOR FORGIFTNING

A\

A\

Fig. 2: Risk for forgiftning

FARA!

Varning - Kvavningsrisk!
Foérpackningsmaterialet dr farligt for barn. Lat
aldrig barn leka med férpackningsmaterial.

FARA!

Varning - Dodsrisk

Det finns livsfara och forgiftningsrisk pa
grund av dterupptagna férbranningsgaser.
Anvénd inte apparaten under anvéndning
av luftutloppet, om inte fillrdcklig lufttillforsel
tillhandahdlls samtidigt med enheter som
laddar ur giftiga gaser genom rékkanaler
s@som ventilerade, gas-, olje-, ved- eller
koleldade vérmare, duschvdarmare,
varmvattenberedare, etc. Fig. 2

Luftcirkulationsapparater (t ex ugnar, brénnare,

A ;@ vattenvdrmare, som drivs med gas, oljq, trd
A‘;@é eller kol) tar férbranningsluften och fér ut
gaserna genom en skorsten eller liknande. En
flakt med hog effekt riskerar att vinda denna

luftstrédm och darmed dra gaserna genom
bostaden och ut genom fldktens kanal. Detta
innebdr risk for forgiftning for personer som
vistas i ndrheten av denna luftstrom (Fig. 2)

e EittillrGckligt intag av frisk luft bér darfor

Fig. 3

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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VARNING!

Brandfara!

— Oljerester i fettfiliret kan fatta eld. Rengor fettfiliret minst
en gang var tredje manad. Anvand aldrig enheten utan
fettfiltret .

- Oljerester i fettfiltret kan fatta eld. Arbeta aldrig med
oppen laga (ex. flambe) ndra enheten. Apparaten fér
endast installeras ndra en varmare for fast bransle (t.ex.
ved eller kol) om den har ett icke-borttagbart lock. Inga
gnistor fér spridas.

— Heta oljor och fetter tar |t eld. Heta oljor och fetter bor
aldrig Idmnas utan uppsikt. Forsok aldrig slécka eld med
vatten. Stdng av spisen. Déda ldgorna forsiktigt med ett
overdrag, brandfilt eller liknande material.

— Gasspisar som inte har en kokkarl pé& skapar hég
varme under drift. En ventilationsanordning placerad éver
spisarna kan skadas eller brénnas av denna anledning.
Anvdand gasspisar endast ddr dr en kokkarl pd dem.

— At anvanda flera gasspisar samtidigt skapar hog
varme. En ventilationsanordning placerad éver spisarna
kan skadas eller brénnas av denna anledning. Anvand
aldrig tvd gasspisar Iéngre dn 15 minuter pd hog laga.
En stor brannare 6ver 5SkW (Wok) har effekten av tva
gasbrdnnare.

VARNING!

Risk for elstot!!

— En felaktig anordning kan orsaka elekiriska stétar. Slé
aldrig pé en felaktig enhet. Dra ut stickkontakten och
sténg av strombrytaren. Ring kundtjdnst.

— Olampliga reparationer utgor risker. Reparationer och
byte av skadade natsladdar far endast utféras av en
kundfijdnsttekniker som utbildats av oss. Om enheten inte
fungerar, dra i stickkontakten och stdng av strombrytaren.
Ring kundfjéinst.

— Vatten som Iécker in i enheten kan orsaka elekiriska
stétar. Hogtryckstvatt eller dngtvatt far inte anvéndas.
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FARA!

Risk for fysisk skada!

— Under installationen finns det risk fér

fysisk skada pd grund av de vassa kanterna. Anvénd
skyddshandskar under hela installationsprocessen av
apparaten.

- P& grund av risken aft tappa apparaten méste
monteringen av alla sdkerhetsbultar och kdpor utféras
enligt anvisningarna i bruksanvisningen.

- Féremal som placeras pé apparaten kan vdlta. Placera
inga féremal p& enheten.

— LED-lampor ér mycket starka och kan skada 6gonen
(riskgrupp 1). Du fdr inte titta direkt pd lysande LED-ljus
Idngre dn 100 sekunder.

VARNING!

Risk for brannskador, risk for elektriska
stotar!

— L&t apparaten svalna innan rengoring eller underhdll.
SI& av sdkringen eller dra ut stickkontakten ur uttaget.

— Det finns risk for skador p& grund av att fukt tradnger in i
elekironiken. Rengor inte kontrollkomponenterna med en
vét frasa.

- Ytan kan skadas pé grund av en felaktig
rengdringsprocess. Rengor ytor av rosffritt stdl endast i
deras borstriktning. Anvand inte ett rengéringsmedel for
rostfritt stal for kontrollelementen.

- Ytan kan skadas pé grund av aggressivitet

och slipande rengdringsmedel. Anvand aldrig aggressiva
och slipande rengéringsmedel.

VARNING!

Risk for brand och fysiska skador!

Vid reparation som inte utfors enligt reglerna eller som
krdvs, stdng av sdkringen eller koppla ur matarkabeln
till din apparat. Reparation far endast utféras av
auktoriserad teknisk service eller auktoriserade experter.
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OBSERVERA!

Om apparaten dr defekt eller skadad, stdng av sdkringen
eller koppla ur matarkabeln till din apparat och ring
auktoriserad service.

OBSERVERA!

Om matarkabeln dr skadad méste den bytas ut av dess
tillverkare eller dess auktoriserade tekniska service eller
annan personal som dr kvalificerad pd samma nivé for

aft undvika farliga situationer.

OBSERVERA!

Om enhetens glédlampor inte fungerar, stdng av
strombrytaren och dra ur enhetens stromkontakt frén
uttaget. Byt ut de defekta glodlamporna omedelbart (IGt
glédlamporna svalna forst), for att skydda de dterstdende
glédlamporna mot éverbelastning.

VARNING!
Tillgéngliga komponenter kan varmas upp ndr de
anvands med matlagnings utrustning.

FARA!

Luftutloppsroret frdn denna apparat fér inte anslutas fill
rokkanalen som anvdnds for att sldppa ut réken som
genereras av enheter som anvdnder gas eller andra
branslen.
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Skadeskal

A\

VARNING!

Risk for skador pd grund av korrosion. Kor alltid
apparaten for att férhindra kondensbildning under
matlagning. Kondensat kan orsaka korrosionsskador.

Byt ut den felaktiga lampan omedelbart fér att férhindra
overbelastning av andra lampor. Fuktintrdngning i
elektroniska delar medfor risk for skador. Rengér aldrig
kontrollelementen med en blét trasa. Ytan kan skadas pé
grund av en fel rengéringsprocess. Rengor ytor av rostfritt
stél endast i deras borstningsrikining. Anvand inte ett
rengdringsmedel for rostfritt stal for kontrollelementen.
Ytan kan skadas pé grund av aggressiva och nétande
rengdringsmedel. Anvand aldrig aggressiva och
slipande rengdringsmedel. Det finns risk for skador

pé grund av aterfléde av kondensatvdtska. Installera
luftutloppskanalen med en liten lutning neddt (1° lutning)
frGn apparaten.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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ANVANDNING MED OCH UTAN KOLFILTER

O Du kan anvdnda denna apparat i
ﬂl franluftsldge och ventilerad luftiGge.

Frénluftslage

Den absorberade luften renas av fettfiltren och sldpps
ut genom ett rorsystem. Fig. 4

' OBSERVERA!

u Franluft far inte 6verforas till en aktiv rok-
I N . eller rékgaskanal; eller en rékkanal som
anvands for ventilation av de platser dar

p

varmekallor dr installerade.
Fig. 4:Luftuttag utan kolfilter

e Om du vill 6verfora franluft till en inaktiv rok- eller
rokgaskanal behéver du inhdmta tillstédnd frén en
auktoriserad sotare.

e Om frdnluft slapps ut genom yttervdggen mdste eft
teleskopiskt viiggskdp anvandas.

Ventilerat luftldge

O Absorberad Iuft renas av fettfiltren och ett
ﬂ. aktivt kolfilter och fors sedan tillbaka ftill
koket. Fig. 5

(O  Duméste installera eft aktivt kolfilter for
att fdnga upp de dmnen som orsakar
ﬂ, ilamd&ende i den cirkulerande luften.
Radfrdga din auktoriserade &terforsdljare
for att veta vilka olika mojligheter som
Fig. 5: Luftcirkulation med kol finns for att I§ta apparaten fungera i
Filter cirkulerande Iuftidge. Du kan képa de
tillbehdr som krévs for denna process fran
relevanta butiker, auktoriserad teknisk
service eller onlineférsaljning.

ar
| A
t

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.



44

MONTERING AV KOLFILTER

KOL FILTER Enheten du har kopt ar [amplig for anvandning av

kolffilter.

1. Placera kolfiltret i dess hélje Fig. 6.

2. Montera kolfiliret genom att vrida det pd héger sida
och se till att det sitter fast. 6.

Fig. 6: KOL FILTER O Om kolfiltret inte passar in helt kan det
ﬂl tappa och skada din produki.

FARA!
Tvatta aldrig kolfiltren.

Hall kolfilter borta frén barn.
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RENGORING OCH UNDERHALL

VARNING!
A Reng6ring och anvandarunderhdll av

apparaten far inte utféras av obevakade
barn.

e Ytan kan skadas pé& grund av aggressiva och
notande rengéringsmedel. Anvand aldrig
aggressiva och slipande rengdringsmedel. Skaffa
dina rengdrings- och skyddsmedel som ar ldmpliga
for din apparat frdn den auktoriserade tekniska
servicen. Ytan p& apparaten och styrenheterna ar
kansliga for repor.

* Rengdr ytorna med en mjuk och fuktig trasa,
diskmedel eller milt glasrengéringsmedel. Mjuka
upp den torra, klibbiga smutsen med en fuktig
trasa. Skrapa inte!

e Det drinte Iampligt att anvdnda torra trasor,
svampar som kan repa, material som krdver
gnidning och andra aggressiva rengéringsmedel
som innehdller sand, sodaq, syra eller klor.

* Rengor ytorna av rosffritt stél endast i deras
borstriktning.

e Anvdnd inte rengdringsmedel av rostfritt stél och véta
klcider for kontrollenheter. Rengdring av metallfettfilter
Begagnade metallfettfilter héller kvar de feta
partiklarna i fukten och dngan som alstras i koket.
Rengor metallfettfiliren ungefdr var tredje mdnad,
under normala anvéandningsforhédllanden (1 fill 2
timmar om dagen).

e Anvand inte 6verdrivet effektiva, sura eller alkaliska
rengoringsmedel.

e For rengéring av metallfettfiliren, rengor hdllarna pé
metallfettfiliren i apparaten, dven med en fuktig trasa.

e Du kan rengora metallfettfiltren i diskmaskinen eller
for hand.

e Applicera inte sprayrengéringstillbehor direkt pd
produkten.

e Forvara inte brandfarliga och/eller tunga dekorativa
foremadl p& produkten.
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Tvatt i diskmaskinen Vid diskning i diskmaskin kan en liten fargférandring ske.
Detta péverkar inte metallfettfilirets funktion.

e Rengodr inte for smutsiga metallfettfilter tillsammans
med redskap i diskmaskinen.

e Placera metallfettfiliren 16st och fritt i diskmaskinen.
Fettfilter av metall ska placeras i diskmaskinen utan
att det fastnar.

Tvatta for hand
O For envis smuts kan du anvanda ett

speciellt fettlosningsmedel. Du kan kdpa
Iﬂ, en s&dan agent frén den auktoriserade

forsdljningscentralen.

- Mjuka upp metallfettfiliren i varmt vatten

med diskmedel.

- Anvand en borste for rengéring och vanta

tills vaitskan i metallfettfilter har rinnit av helt.

— Skolj filtren noggrant efter rengoring.

MONTERING/INSTALLATION AV PRODUKTEN

~ Efter avslutad installation av huven, det minsta
= 0 avstdndet maste vara 65 cm mellan produkten
och eventuell elspis; och 75 cn mellan den och
eventuella gasspisar eller spisar som brinner annat
A brénslen (fig. 7).

wngen | 4 <3

Min.75 cm

v Jo (]

| ==
e 0o 00

Fig. 7:
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Installation och uppackning av apparaten

e Kontrollera att din apparat inte dr deformerad.

e Rapportera eventuella transportproblem
omedelbart fill transportoren.

e Eventuella fel som uppstér ska ocksé rapporteras
till Gterforsdljaren.

e Latinte barn leka med férpackningsmaterialet!

Rekommendationer for energibesparing

(O Din nya apparat dr uteslutande
energibesparande. Har kan du hitta ndgra
ﬂ, rekommendationer om hur du kan spara
mer energi ndr du anvénder din apparat
och négra r@d som krévs for att kassera din
apparat pa ratt satt

Spara energi

e Sefill att det finns tillrdckligt med luftintag for
att din vara ska kunna arbeta effektivt med Idgt
driftsljud.

e Justera flékthastigheten efter intensiteten hos
kokséngan. Anvand den intensiva instdliningen
endast vid behov. En lagre flaktinstdlining innebdr
mindre energiférbrukning.

e Om stora mdngder koksrok ska férekomma, vl
en hogre flakthastighet i forvag. Huven maste
kdras under mycket Iéingre tid for att rensa bort
koksrok som redan sprids i koket.

e Stdng av huven ndr den inte behovs.

e Rengor eller byt ut filiret inom de angivna
tidsintervallen, pd s@ satt kan du 6ka
ventilationseffektiviteten och undvika brandrisk.
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Avfallshantering pa ett milijovanligt satt

Kassera forpackningsmaterialet pé ett miliovanligt

satt. Denna apparat ar markt i enlighet med det
— europeiska direktivet 2012/19/EG (avfall frén elektrisk

och elektronisk utrustning — WEEE) Detta direktiv

anger ramarna for atervinning och atervinning av

gamla apparater och tillhérande EU-omfattande

tilldmpningar.
[}
PAKETETS INNEHALL
0
— B2 7 :
3 4 5 6
Fig. 9 Paketets innehdll
1- Inféllbar spisflakt
2- 4x 4x40 monteringsskruv
3- Anvdndarmanual
4- #120mm Plast rokkanal Adapter
5- Rokkanal klaff
OVERSIKT OVER FLAKTEN
1- Kabinett
' [ 1 2-Frontpanel
Cei 2 3- Aluminiumfilter

3 4- Spisbelysning
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MONTERING AV FLAKTEN

Borra upphdngningshalen

Klistra in installationsmallen som finns i produkten
pé ytan ddr produkten ska installeras.

Gor hdl med @4 mm diameter pd punkterna
markerade som A, B, C, D pd installationsmallen
(fig. 9).

Borra rokgasutloppshélet som anges i
installationsmallen i de angivna storlekarna.

For modeller som inte har inbyggd
rokgasutbldsning faster du rokrérsadaptern i plast
pé spiskdpans luftutslépp (Fig. 9).

1- Klaffstiftssockel

2- Flikstift

Satt i plaststiftet (omrade nr.2) pé stifthylsan pd
motoravgasroret (omrdde nr.1).Fig. 10(Fig. 10 BGj
sedan klaffen lGtt for att fora in det andra stiftet pé
fliken och for in det andra stiftet i dess uttag (Fig. 10).

A Huvflikarna ska sattas in med
plastflikarna pa stiften vénda uppdt,

som ses pd bilden (Fig. 10Fig. 10).

Apparaten ska monteras pé sképet pd punkterna A,
B, C, D med hjdlp av 4 x 40 skruvar som medfoljer
apparaten. Frontpanelen ska inte gnuggas mot
sképlocket ndr glidsetet ror sig (fig. 1).

Tillbehoren fér montering av enheten inkluderar tva
huvklaffar.

Fig. 11

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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Montera etft flexibelt aluminiumror till rokgasutloppet i
plast. Montera den andra dnden av roret i rokkanalen
pé vaggen (fig. 12).

VARNING!
Eftersom vridningar och bojar i

aluminiumroret leder till minskning
av luftsugkraften, undvik att anvénda
vridningar och bojar sd mycket som
mojligt.

O Spiskdpa anvdnds i kok med eller utan

ﬂl rokkanal.

Vid anvandning med rokkanal;

Vid rékrorsansluten anvandning ska
spisk@pa anslutas till en rokkanal som
sldpper ut luften. Féredra den kortaste
vdgen for rorsystemet som leder fill
rokkanal, for att fd maximal effektivitet
frén din spisfldkt. Din produkt Gr
tillverkad i en form som &r lamplig for
anvandning med rékkanal.

Vinkelfastena for klickmontage ska placeras och
skruvas pd hoger och vanster sida for att passa
upphdngningsmekanismen pé sidan av huven.

Placera rokréret som medfdlier huven ovanpé
produkten enligt fig. 9. Vrid nu utsugningsratten
medurs.

Montera rékkanalen pd rokkanalens anslutning.
Skjut nu upp huven i sk@pet sé sndpper den pé

plats med hjdlp av upphdngningsmekanismen pé
vinkelfastena for klickmontering.
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Anvdand en skruvmejsel for att fasta huven i skdpet.
Detta maste vara gors underifrdn med hjdlp av
upphdngningsmekanismen. ().

Montering med vinkelfdste

1- Vinkelfaste
2- Skruvar for vinkelfasten

Fast vinkelfGstena med skruvarna pé sidan av skdpet
for aft passa huven |).

Montera nu produkten med skruvar direkt pd
vinkelfdstena vid punkterna A, B, Coch D ().

Obs: Nya hal kan borras fér vinkelfdstena pé& huven
om de befintliga inte kan anvéndas. Obs: Metoden
for montering med vinkelfdstena kan féljas omvdént,
ddr vinkelfastena forst monteras pé& huven, dar huven
tilsammans med vinkelfdstena sedan skruvas fast pé
sképet.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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HUR MAN ANVANDER PRODUKTEN

Anvanda tryckknappfunktion

\_ /

Fig. 18: 1. For att stdlla in enheten pé forsta nivan, stall
A- Strémbrytare for ljus pd/av nyckeln till IGge == (Fig. 18/B).

B- 1 och 2 Cirkulationsbrytare 2. For att stdlla in enheten pd andra nivén, stall
C- 3. Cirkulationsbrytare nyckeln till IGge = (Fig. 18/B).

3. For att stdlla in enheten pé& andra nivén, stall
nyckeln till Iage = (Fig. 18/C).

4. Vrid pd/av-knappen pd kontrollpanelen till O,
for att stdnga av enheten (Fig. 18/ C)

5. Sl& pé lampan med pd/av-knappen t (bild
18/A).

4 )

\_ J
Fig. 19: 1. For att stélla in enheten pa forsta nivén, stall
A- Cirkulationsbrytare e nyckeln till Idge = (Fig. 19/A).
B- Strémbrytare for ljus pa/av 2. For att stdlla in enheten p& andra nivan, stdll

nyckeln till IGge = (Fig. 19/A).
3. Sl& pd lampan med pd/av-knappen & (bild
19/B).
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KNAPP FORKLARING

_K'):_ Belysning p&/av

S Flakten kors pé den forsta hastig-

> hetsnivan ndr du trycker pd knap-

pen.

Vq Produkten kors pd den andra

v hastighetsnivén ndr du trycker p&
knappen.

;'; Produkten kors pd den tredje

‘ hastighetsnivén ndr du trycker p&
knappen.

For att aktivera timerfunktionen, héll ned en av
knapparna . ,5'»‘ eller %3 i 3 sekunder. P& detta sétt
aktiveras en 15-minuters timerfunktion och flakten
stéings av automatiskt efter en 15-minutersperiod.

Alla funktioner som @r aktiva innan
timerfunktionen aktiveras stdngs av
automatiskt efter 15 minuter.

Alla funktioner som aktiveras efter
aktivering av timerfunktionen fortsdtter att
fungera efter 15 minuter.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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BYTE AV LAMPA

Byte av LED Lampa LAMPEFFEKT (W) 3
3 W LED LAMPA Lamphdllare / Sockel | GU10
Spdnning (V) 220 - 240
Storlek (mm) 53x50mm
ILCOS Kod DR/F3-220-240- GZ10-50-53
Energi klass F
VARNING!
y Vid byte av lampor &r lamphdéllarkontakter
% under strom. Innan bytet ska du sténga av
apparaten, koppla ur den eller stéinga av
strémbrytaren.

FARA!
LED-lampor ar mycket starka och kan

skada 6gonen (riskgrupp 1). Du bor inte
titta direkt pd LED-ljus som lyser Iéingre &n
100 sekunder.

OBSERVERA!
A Anvdnd endast de lampor som har

samma effekt och typ.

(O Kontakta aterforsdliaren eller kundtjdnst

ndr ndgon av apparatens lampor gér
sonder.

_‘6’_ max 3 W Den indikerar lampans maximala stromférbrukning.
A En lampa med samma effekt ska anvandas vid byte av
lampa.

O Fératttareda pé vilken effekt

som anvdnds i produkten, se
deklarationsetiketten pd produkten.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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\ /7
- 6 - Endast sjdlvskyddande volfram LED-lampa, LED eller

I sidlvskyddande metallhalogenlampa fér anvéndas.

Fig. 21: LED lampa symbol

Se till att lampan hoppar ut genom att trycka pd
lampan bakifrdn. Ta bort lampan genom att vrida ett
kvarts varv moturs (fig. 22).

Byt ut lampan genom att installera en ny lampa med
samma specifikationer (Fig. 23).

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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Byte av tandstiftslampa LAMPEFFEKT (W) 3

Lamphdllare / Sockel [ GU10

Spdnning (V) 220 - 240

Storlek (mm) 100 x 35

ILCOS KOD DRBB/F-3-220- 240-
E14-35/100

Energy Klass E

VARNING!
Vid byte av lampor &r lamphdéllarkontakter

under strom. Innan bytet ska du sténga av
apparaten, koppla ur den eller stéinga av
strombrytaren.

Den indikerar lampans maximala stromférbrukning.
' En lampa med samma effekt ska anvdndas vid byte av
lampa.

O Férattta reda pé vilken effekt
som anvdnds i produkten, se
deklarationsetiketten pd produkten.

Ta bort aluminiumpatronfiliret. Ta bort den trasiga
glédlampan och byt ut den mot en ny med samma
klassificering (Fig. 24).

Fig. 24: Byte av tandstiftslampa
g Y P (O Kontakta dterforsdljaren eller kundtjanst

ndr ndgon av apparatens lampor gér
sénder.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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AUKTORISERAD SERVICE

Om belysningen inte fungerar:

Maijliga fel och saker som

Du kan gora innan du ringer
teknisk service:

A) Om enheten inte fungerar pé
nagot satt:

Om enhetens prestanda inte Gr
det tillrackligt och det skapar
hogt ljud medan man springer:

Se till att kontakten ar ansluten och att
sdkringarna ar hela.

Kontrollera glédlamporna. Se fill att du kopplat
ur enheten innan du utfér denna kontroll.

Dra &t glédlamporna om de &r 16sa; du kan
byta ut glédlamporna om de fortfarande inte
fungerar.

Kontrollera om huven &r ansluten eller om
kontakten passar ordentligt i uttaget.
Kontrollera sdkringen som apparaten ar
ansluten fill, samt huvudsdkringen i ditt hus.

Ar utloppsdiametern p& apparatens rékkanal
tillrdicklig? (min. 120 mm)..

Ar metallfiliren rena? Kontrollera

Om du anvdnder huven utan rokkanal, se fill
aft kolffiliren inte d@r éldre Gn 6 mdanader..

Var uppmdrksam pd att ventilera ditt kok
tillrdckligt for att ge ett luftfldde. Om du
fortfarande inte &r néjd med apparatens
prestanda, kontakta den auktoriserade
tekniska servicen.

© 2022, Elon Group AB. All rights reserved.
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FELSOKNING

FELBESKRIVNING ORSAK ATGARD
Produkten fungerar inte Kontrollera strommen [ NGtspdnningen mdste vara 220-240V,
forbindelse. och produkten maste vara ansluten fill

eft jordat uttag.

Belysningslampan fungerar
inte

Kontrollera strommen
forbindelse.

Ndatspdnningen mdste vara 220-240V,
och produkten maste vara ansluten fill
ett jordat uttag.

Belysningslampan fungerar
inte

Kontrollera lampans
p&/av knapp

Lampknappen mdste vara i ldge “pd”“.

Belysningslampan fungerar
inte

Kontrollera glédlam-
porna

Glédlamporna mdste fungera.

Produktens luftintag ar svagt

Kontrollera aluminium
filtret

Aluminiumpatronfiltret bor tvattas en
gdng i manaden under normala férhal-
landen.

Produktens luftintag dr svagt

Kontrollera luftuttagets
rokkanal.

Luftutloppet mdste vara 6ppet

Produktens luftintag ar svagt

Kontrollera kol filtret

| produkter som fungerar med kolfilter
mdste kolfilter bytas ut var tredje mé-
nad under normala férhéllanden.

Den slapper inte ut luft (i
rokfri anvéndning)

Kontrollera aluminium
filtret.

Aluminiumpatronfiltret bor tvattas en
gdng i m&naden under normala forhdl-
landen.

Den slapper inte ut luft (i
rokfri anvéndning)

Kontrollera kol filtret.

| produkter som fungerar med kolfilter
mdste kolfilter bytas ut var tredje mé-
nad under normala férhéllanden.
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Matningsspdnning 220 - 240 V 50HZ
Motorns isoleringsklass F
Isoleringsklass KLASS |

Den har produkten féljer direktiven 2014/30/EC (férordning
om elektromagnetisk dverensstdmmelse) och 2014/35/EG
(férordning om ldgspanningsenheter (LVD)).

Denna enhet verensstdmmer med direktivet om kontroll av
avfall frén elektrisk och elektronisk utrustning.

Specifikationer fér enheten och denna handbok kan éndras
utan féregdende meddelande.
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